Informed [Oral] Consent Form for Participant

SREMBOHEATE

Evolution and Present Practices of Names and Naming Behaviors of the Non-Han / Ethnic
Minority Chinese People Originated from the Northeast of China

FESTERIEHENFERS (DPEREK) ALHEFHRGZITNNEREITR

* To be translated and delivered in English, or Chinese (Cantonese or Mandarin), depending
on which language the interviewee would prefer to speak

PRAREEHELRM, NEE. EE (BELER) B

* Parts in brackets are technical notes and will not be verbalized

* RN ESTAMTRE, AT OERR

I would like to interview you about your experiences as a:

BAREFERTHNERE, SEENSHE:

- Non-Han / ethnic minority Chinese person originated from Northeast China (Heilongjiang,
Jilin, or Liaoning) REEZ H BRI EANIFELR (DEERK) A+

- Descendant of Non-Han / ethnic minority Chinese person originated from Northeast China
(Heilongjiang, Jilin, or Liaoning) JRE#ER PR RILERNIEER (PBEKR) ALMNTX
SR

I would like to ask you to describe:

BHEE T HER:

1) your knowledge and understanding of names and naming behaviors that bears (to your
own definition) elements and / or traces of Non-Han / ethnic minority characteristics,
what is distinctive about Non-Han / ethnic minority names &40 zR R FNIR AR IE €AY
/I PERENEFMNaEAR, BEK / PERERFHEHERE

2) naming behaviors and / or traditions adopted by you and your family members, both in
present day and in family history, would you considered them to be Han or Non-Han /
ethnic minority, and possible reasons of you and your family adopting such practices I
ARIBE, BARATEFENERANGRATN, BRAEEFIEEANGE, I
BELwRTANTENEREA

3) experience you and your family may had concerning changes in naming practices that
possibly address to the issue of ethnicity (Han or Non-Han / ethnic minority), & |} & &
MRATREERN RIS, FHRRETRIAEREKSH CEAZSTE
EN) Ry

4) what you think of the present situation of Non-Han / ethnic minority naming practices,
the relevance and importance of Non-Han / ethnic minority people having an ethnic
name, the future of Non-Han / ethnic minority naming practices &g/ B FIEEAN / D
FREWRTANERIIN, BIEEAN/ PEREEFESERER, FEA/LE
REBFRESMETER

The interview should take thirty minutes to one hour (but we may continue the conversation
for a longer period of time if you wish) and will contribute to my knowledge of how non-Han
names and naming practices have developed and evolved. If you have any questions about
this research, please contact me by telephone at +852-5396-9850 or by email at



ritachou@hku.hk. If you want to know more about your general rights as a research
participant, please contact the Human Research Ethics Committee, the University of Hong
Kong (+852-2241-5267).

ACREFREITIFLY 30 £ 60 s (F /AU RIFEN BT RBERE). B TH2EEE
BRI T BAREAN / PERERFMe 2T ANEREER., 5EHARMREEN
e, EODEHEERE T E E+852 53969850, =¥ T Ef ritachou@hku.hk, AEAEEE
AEZEMARSEENER, FHETERSE ARBTFEEG(+852-2241-5267),

Your participation is entirely voluntary, and even if you agree, you may withdraw at any time
without any negative effect, including during the interview itself. If you do agree to an
interview, [ will ask you to express agreement clearly after I have finished this explanation.
SHL ﬁﬁ@%ﬁﬁﬁ o EEBHESBNBRES, SEUERFLES0R H T
R, EBEAE ﬁﬁﬁ&ﬂ%ﬁ%goE@Tﬁ%§%, AR IAMBEN LER%E &
THENES.

Your agreement is necessary so that the content of this interview may be featured in the
exhibition and / or in the digital archives. I will provide you with a copy of the recording so
that you may review its content and add any clarifications and corrections that you feel are
necessary. [ will keep any information that might lead to your identification confidential if
you request anonymity. This means that we will edit the tape and the transcript and assign a
fictive name to you and anybody else named during the interview.

ETHEREREE, %F‘lﬁt?ﬂf’ﬁ—ﬁﬂmﬁé’]méﬁtﬂ&/‘SZEEEJY\ S TIERP. &
1Fﬁ/JT\ SR EET, WERMESENIBHR. 25, BLE. #EREER
S8, BMSHEESREARMRINERETERRE, MRAIRREENRTE

FH. XK, BENERREEOANDE LG,

[Consent obtained through email: see email thread attached]



From:
Subject: Re: Hello and more about laolao's story
Date: 21 May 2021 at 3:16 PM
To: Chengyi Zhou ritachou@connect.hku.hk

Dear Chengyi,

Sorry for my late reply.

Yes | would like to give you my consent to use A A ‘a name story. It sounds good that me anonymized Y and her as BxZ. And

yes it would be better to call her X% % tai laolao and get rid of any confusion because of my family’s weird use of paternal terms.

Best

FChengyi Zhou <ritachou@connect.hku.hk>1 7 2021FE58190E= > £511:29 Bif :

Thank you for meeting me yesterday and sharing more stories about taitai and laolao with me.

As we agreed, when writing your story | will anonymize your identity as Y, anonymize the middle character of taitai’s name as
Ma X-hua EEXEE (but explain it was borrowed from her Han husband), and not mention tai laoye’s namef/idenity either.

Also, may | use "tai laolao" instead of taitai when quoting your words, if | begin something like “my tai laolao..”? | feel like it will
be easier for readers. Anyway, before | hand in the paper, | am more than happy to share with you the part of taitai and laolao,
and would be grateful to any correction if needed. Let us keep in touch!

Good luck with your research and thank you once more!

Have a nice weekend.

Best regards,
Chengyi

PS: I will keep the thread as written consent for any future ethical review. My HREC'’s reference number is EA1909029.




